
CONTENIDOS LINGÜÍSTICOS A1 

Los recursos lingüísticos que se detallan a continuación son los que se consideran 
suficientes para desarrollar las funciones y las actividades comunicativas 
programadas para el curso A1. Su explicación y aplicación práctica se enmarcará dentro 
de una tarea/tareas siguiendo el esquema que a continuación se señala y teniendo en 
cuenta que el aprendizaje de una lengua es cíclico y acumulativo, por lo que los distintos 
recursos lingüísticos podrán presentarse, trabajarse y repasarse a lo largo del curso, 
según las funciones y necesidades comunicativas planteadas. El esquema de trabajo 
será el siguiente: 

Se creará la necesidad comunicativa 

Se hará explícito qué es lo que se necesita saber en la lengua extranjera para cumplir 
esa necesidad. 

Se guiará la atención del alumno para encontrar esos recursos lingüísticos y practicar 
con ellos.  

Se ayudará al alumno a interiorizarlos para que consiga resolver la necesidad 
comunicativa planteada. 

 

GRAMÁTICA  

Oración  

- Concordancia sujeto-verbo, sujeto-verbo-atributo.  

- Oraciones declarativas afirmativas y negativas. Uso de no / non. 

- Oraciones interrogativas sin y con partículas (che, cosa, quale, quanto, quando, dove, 
come, chi, perché).  

- Orden de los elementos. Posición de non en las oraciones negativas.  

- Oraciones exclamativas. Interjecciones más usuales.  

- Elipsis de elementos.  

Nombres y adjetivos  

- Formación del género y número de nombres y adjetivos: uso general.  

- Femeninos y plurales irregulares de uso más frecuente. Casos especiales de género 
y número en palabras frecuentes (uomo / uomini, uovo / uova). Nombres con dos 
palabras para indicar género (fratello /sorella).  

- Concordancia nombre y adjetivos, artículos y otros determinantes.  

- Gradación de las cualidades (molto + adjetivo, -issimo). 

Determinantes  

- Artículos determinados e indeterminados. Género y número. Concordancia con el 
nombre.      



 Especial atención a los artículos lo / gli, l’ / gli, l’ / uno. Presencia/ausencia del artículo: 
usos contrastivos frecuentes (l´Asia, andare in campagna, fare il medico, fare la doccia, 
lunedì).  

- Posesivos. Formas y usos. Los posesivos y los nombres de parentesco. Otros usos 
contrastivos frecuentes.  

- Demostrativos. Formas y usos en relación con el espacio (questo / quello).  

- Indefinidos de uso frecuente (tutto, poco, molto, tanto, troppo, qualche, alcuni/e).  

- Numerales cardinales y ordinales (hasta decimo). Uso de mille / mila. Las unidades 
de  medida precedidas por los numerales: etto, chilo, grammo, 

Pronombres  

- Pronombres personales sujeto. Formas y uso. Presencia / ausencia del pronombre.  

- Oposición tu / lei y concordancia verbal.  

- Pronombres personales complemento: formas átonas (reflexivas y complemento 
directo) y tónicas (complementos circunstanciales).  

- Pronombres de complemento indirecto con expresiones de gustos y preferencias.  

  Contraste con el español en la supresión del doble pronombre (a me piace).  

-Formas pronominales de demostrativos, posesivos, indefinidos más frecuentes,  

  interrogativos y exclamativos.  

- Pronombres relativos: che.  

 Verbos  

- Presente de indicativo de los verbos regulares e irregulares más usados de las tres  

  conjugaciones.  

- Pretérito perfecto de indicativo. Uso de los auxiliares avere / essere. El participio 
pasado:  

  formas regulares e irregulares más frecuentes.  

- Imperativo: formas afirmativas y negativas utilizadas en las funciones más usuales 
(llamar la atención, dar instrucciones: senti, non andare, scusi).  

- Condicional simple: formas de cortesía más habituales en la expresión de deseo 
(vorrei, mi piacerebbe).  

- Infinitivo. Usos con verbos modales. Las perífrasis dovere + infinitivo, cominciare a 
+   infinitivo, finire di + infinitivo.  

- Gerundio simple: construcción stare + gerundio.  

- Verbo esserci (c´è / ci sono). Atención al error de interferencia con el verbo avere 
(*ha  molto rumore). Contraste entre avere / c´è-ci sono. Contraste essere / esserci.  

- Futuro con expresión de tiempo + presente (domani vado). Atención al error 
de  interferencia en la expresión *andare + a + infinitivo.  



- Verbo avere con ci + pronombre (ce l´ho, ce l´hai).  

Adverbios  

- Adverbios: de modo (bene, male) y otros en –mente; de tiempo, frecuencia, lugar 
(mai,  sempre, di solito, spesso, ogni tanto, prima, poi, stamattina, l´altro ieri, vicino a, a 
destra); de cantidad (un po’, qualche, troppo, molto, abbastanza); de lugar (qui, qua, lì, 
là).  Afirmación y negación (sì, no / non, anche, neanche, certo).  

- Gradación básica del adverbio (molto vicino, più tardi).  

Enlaces  

- Preposiciones simples. Usos frecuentes de a, in, da, di, fra, tra, per, con, su. Algunos 
usos contrastivos con el español (verbo andare + a / in / da, abitare a / in, partire per). 
Las preposiciones con / senza (con lo zucchero / senza sale).  

- Contracciones: preposiciones a, in, da, di, su + artículo determinado.  

- Conjunciones y enlaces de uso frecuente (e, ma, o, perché, però, allora). 

 
DISCURSO  

- Marcadores del discurso para dirigirse a alguien, introducir el tema, cooperar, 
reaccionar e interaccionar, pedir ayuda, hablar por teléfono (buongiorno, ciao, pronto!, 
capisci / capito, no, d’accordo, sì, ah, allora, ma).  

- Uso del artículo determinado para nombres presentados.  

- Uso de los pronombres con referente claro.  

- Concordancia básica de los tiempos verbales en el discurso.  

- Cortesía: tratamiento.  

- Elipsis de los elementos conocidos: del sujeto (Marina si alza, poi si veste) del verbo 
(lui abita a Roma, io a Madrid); de ambos en las respuestas (Quanti fratelli hai? Due).  

- Marcadores para ordenar el discurso, para tomar la palabra (e), para ceder el turno 
de palabra (e tu?).  

- Recursos para contextualizar en el espacio y en el tiempo.  

- Conectores más frecuentes. (Ver “Enlaces”).  

- Entonación y puntuación discursiva básicas.  

 
LÉXICO Y SEMÁNTICA  

- Exponentes frecuentes para las funciones que se trabajan (come si dice?, cosa 
significa?, alve!, come va?, ciao!, mi serve, mi va, quanti ne abbiamo?, fa l´autista).  

- Vocabulario usual de las situaciones y temas trabajados.  

- Palabras frecuentes con género o número diferente en relación con el español ( il latte, 
le uova, buongiorno, il miele, il fiore, il conto, la domenica, il letto).  



- Falsos amigos (largo, burro, salire, andare, cibo, palazzo, abitazione). Las expresiones 
fijas (la mattina, la sera, la notte).  

- Familias de palabras y valor de los afijos más frecuentes (-ore, -essa, -aio).  

- Sinónimos y antónimos más usuales. Campos asociativos de los temas trabajados.  

- Diminutivos más usuales (sorellina, fratellino, piccolino).  

 
FONOLOGÍA Y ORTOGRAFÍA  

- Reconocimiento y producción de los fonemas vocálicos y consonánticos.  

- Fonemas que presentan mayor dificultad para los alumnos (/dz/, /ts/, // /, /∫/,/ / /, /ŋ/, 

/s/,  /z/).  

 . Las consonantes dobles; oposición b / v.  

 - El alfabeto. El sistema gráfico. Correspondencia entre fonemas y letras.  

- Insistencia en la transcripción de los fonemas /k/, /g/, / /, / / (chiaro, amiche, quando 
alberghi, belghe, giallo, giovedì, amici, cena).  

- Los digramas y trigramas: gn, gl + i, sc, ci + a / o / u, gi + a / o / u, gh + e /i, ch + e /i, 
sci + a / o / u, gli + a / o / u.  

- Interferencias con el español. 

- Reconocimiento de las sílabas tónicas (insistencia en las esdrújulas). 

- La entonación para las funciones comunicativas trabajadas. 

- División de las palabras en sílabas. 

- La puntuación. Signos exclamativos e interrogativos sólo de cierre. 

  
 


